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Kéziratokat nem adunk vissza. 

A Magyar Párt és Bernády. 

Egy bukaresti napilapban olvas- 
suk : 

Bernády marosvásárhelyi polgár- 
mesternek, aki az erdélyi magyarság 
egyik vezető embere, aki elkeseredett 
harcot folytat a Magyar Párt ellen, si- 
került a nyilvánossági jogot megsze- 
reznie a marosvásárhelyi róm. kath. 
főgimnázium számára. A főgimnázium 
igazgatósága kötelességének tartotta 
megköszönni Bernádynak a magyar 
kultura érdekében kifejtett munkássá- 
gát. Azonban az igazgatóságnak e szép 
gesztusa lehangolta a Magyar Párt 
vezető embereit. 

Ezért a főgimnázium a Státus ré- 
széről intést kapott, amelyet Gyárfás 
szenátor irt alá és amely elitéli s hely- 
telennek bélyegzi a köszönetnyilváni- 
tást, egyuttal az igazgatóság tudomá- 
sára hozva, hogy hiába van meg a 
nyilvánossági jog, kérdés, hogy a ma- 
rosvásárhelyi római katholikus főgim- 
náziumot a Státus továbbra fenn fogja-e 
tartani, vagy sem. 

Ebből a megintésből is látszik, 
hogy a Magyar Párt és a római ka- 
tholikus Státus be akarják zárni egy 
főgimnázium kapuját csak azért, mert 
nyilvánossági jogát Bernády közbe- 
jöttével szerezte meg, annak az em- 
bernek közbejöttével, aki nem akar 
hazaáruló lenni és hazája ellenségei- 
hez ecsatlakozni. 
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Nem sok kommentárt kell ehez 
füznünk s nem is lehet sokat. Még 
csak elképzelni is szörnyü akkora os- 
tobaságot, amely elhitesse, hogy min- 
den magyar ember nem örvend, ha 
egy iskolája számára akár egy ördög 
is megszerzi azt a jogot, amely alap- 
vető törvényeinkbe van máskülönben 
iktatva : hogy létezbessék. 

Lehet, hogy a vásárhelyi főgim- 
názium meg fog szünni. De igazán 

miatt. Azért, mert a Státust, az erdélyi 
magyarságot elmés módszerekkel kol- 
dussá tették, oly koldussá, hogy még 
a meghagyott két-három iskoláját sem 
tudja fenntartani. 

S hogy mi valamennyien hazaáru- 
lók vagyunk Bernádyn kivül ? Hát ha 
az, amit mi csinálunk, hogy törvényes 
alapra helyezkedve kivánjuk jogainkat 

gedjük, a másét nem bántjuk, ez haza- 
árulás, kivánjuk Romániánknak, akad- 
jon minél több ilyen hazaárulója, hogy 
természeti gazdagságához, etnikai elő- 
nyeihez méltóan boldogulhasson s él- 
hessünk jól mi is benne. 
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Hirdetések milliméter dijszabás szerint. 

nem Bernády segitsége és jóakarata 

biztositani, ami a magunké, nem en- 
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A Gyergyószentmiklósi Sport Egylet pályaavató 
: sportünnepsége. 

Dr. Benke ezüst serleg-vándordijat alapitott. 
Vasárnap zajlott le a háziversennyel ösz- 

szekötött sportünnepség a legnagyobb anyagi 
és erkölcsi siker jegyében. A gyönyörüű napsu 

garas idő is segitségére sietett a fáradhatatlan 
rendezőségnek. 

Délelőtt az elődöntő mérkőzések alatt szor- 
gos kezek már nagy gonddal dolgoztak a pálya 
izléses feldiszitésén. 

Kora délutáni órákban a junior számok 
döntő mérkőzései folytak le, melyek az érdekelt 
mamák izgalmai között határozottan nagy gyö- 
nyörűséget okoztak a közönségnek. 

Délután 4 órakor a pavillon körül gyült 
össze a versenyző csapat. Külön a lányok és 
külön a fiuk. Természetes, rakettel a kézben. 
Körül az érdeklődő közönség. Dr. László Dezső 
kamarai képviselő, egyesületi elnök hivatalos 
elfoglaltsága miatt nem jelenhetett meg s igy 
az ő megbizásából dr. Ga al Alajos mond meg- 
nyitó beszédet. Rámutat a sport nagy fontossá- 
gára, majd röviden ismertetra tennisztelep meg- 

vételének és a harmadik tenniszpálya épitésének 
körülményeit. Melegen üdvözli a városi polgár- 
ság nevében megjelent polgármestert és közön- 
séget. 

Ezután dr. Benke Antal polgármester 
emelkedik szólásra. Lendűületes beszédben mél- 
tatja a sport jelentőségét. Örömének ad kifeje- 
zést a látottak felett s beszéde végén kijelenti, 
hogy városunk tenniszsportjának további fellen- 
ditésére és az érdeklődés fokozására egy ezüst 
serleget adományoz örökös vándordijként, melyet 
minden évben az öt székely város egymásközti 
körmérkőzésén a győztes város tenniszgárdája 
vesz birtokába. 

Dr. Benke nagylelkü és igen fejlett sport- 
érzékéről tanuskodó szép adományát szünni nem 
akaró tapssal és éljenzéssnl fogadták nemcsak 

aktiv teniszezőink, hanem a szépszámu közön- 
ség is. Az egylet választmányának jelenlevő 

tagjai siettek is nyomban valamennyien hálás 
köszönetüket kifejezni az önzetlen adakozó pol- 
gármesternek. 

A már megkezdett döntő mérkőzéseket 
folytatták ezután. A versenyen általában igen 
nagy örömmel láthattuk, hogy tenniszezőink 
csak tavaly óta is sokat fejlődtek s ha ilyen tem- 
póban sportszerüen tovább treniroznak, a főver- 
senyig még szebb eredményt is elérhetnek. 

Külön ki kell emelnünk a sokat fejlődött 
játékosok közül is Csiky Jenőt, aki tavaly óta 
egy egész klasszissal lett jobb s a férfi-egyesben 
olyan gyönyörü formát mutatott, hogy méltán 
megérdemelte volna a nagyon is elbizakodottan 
játszó Sonnenklarral szemben a győzelmet 

Részletes eredmények : 

Senior számok. A tavalyról elmaraet férfi 
egyes döntőjét Sebők mérnök nyerte Weinstein 
Ferivel szemben. Gémarány 6 : 4, 6: 4. 

Férfi páros. Nyeri Weinstein-Sonnenklar 
pár Csiky—Eltzenbaum párral szemben 8: 6, 6: 2. 

Női egyes. 1. Liebl Manyi. 2. Liebl Edith. 
6 2, 6: 2. 

Vegyes páros. Győz Liebl Edith-Wein- 
stein pár Liebl Manyi-Eltzenbaum pár ellen. 
a6, 7:5,6: 3. 

A férfi egyes lejátszása az előrehaladott 
idő miatt elmaradt. 

Junior számok. 

Férfi egyes. 1. Balázs Laci. 2. Eltzenbaum 
Laci. 6: 4, 6:4. 

Női egyes. 1. Barabássy Babko. 2. Vámos 

Irénke. 6: 4, 6: 2. 
Vegyes páros. Jakabffy Elza-Eltzenbaum 

pár győz Barabássy Erzsike-Struhl Marci pár 
ellen. 6 : 2, 8: 6. 6: 3. 

A vezetőség ezuton is köszönetet mond 
mindazoknak a hölgyeknek és uraknak, akik 
akár adományaikkal, akár személyes közremü- 
ködésükkel az ünnepély sikeréhez hozzájárultak. 

Tüzvész Alfaluban. 

Julius 5-én délután körülbelül három óra 

hosszat borzalmas tüzvész tartotta rémület- 
ben Alfalu egész lakosságát és ébresztett rész- 
vétet Gyergyó valamennyi községében. A nagy 
hőséget alig enyhitő, sebes szél azzal fenyege- 
tett, hogy az egész falu a lángok martaléka lesz. 

Két óra tájban hallatszott el az elsővész- 

kiáltás: tüz van! Kovács András gazdálkodó 

csüre gyuladt ki az ugynevezett doktorutcában. 

A lángok pillanatok alatt elnyelték a gazda- 
sági épületet s mire a mezőkön dolgozgató em- 
berek az otthonmaradottak segélykérő kiabálá- 

saira előkerültek, már egy egész épületcsoport 
állott lángokban. Percek alatt ment végbe min- 

den, Az alfalvi tüzoltóság kivonul, s dolgozni 
kezd. Egyelőre csak a tüz terjedését birjá las- 
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IDEAL SZEPLŐKRÉM 76-Muncs. 
ELTÜNTET SZEPLŐT, MÁJFOLTOT. 

sitani. Megérkezik a csomafalvi derék tüzoltó- 
testület s egyesült erővel sikerül a tüzet meg- 
állitani. Ami már meggyult, nem menthető. Az 
ujfalvi, tekerőpataki, szárhegyi, gyergyószent- 
miklósi tüzoltók hihetetlenül rövid idő alatt a 
szerencsétlenség szinhelyén vannak és tizenhat 
tüzifecskendő segitségével, megfeszitett erővel, 

veszedelemmel nem törődve, önfeláldozóan dol- 
goznak, mentenek. Fáradozásuk végre sikerrel 

jár, öt óra körül a tüzet sikerült elfojtani. 

Addigra azonban hatalmas károkat oko- 
zott a pusztitó tüzvész. Lőriacz Máté Imréé, 

Ambrus Antal, Benke István, Nagy Imre 
Györgyé, Koncsag Ferenc kovács házai és épü- 
letei, Székely Ferenc összes gazdasági épületei, 
Nagy György Györgyé, Nagy György Ignácé 
csüre, istállója, Nagy Imre csüre, Török Ferenc 
csüre, Győrfy János háza porrá égett, összesen 

TELEFON: 132.



Julius 8. GYHERGYOI UJSAG 28. szám. 

körülbelül husz épület. Á kár másfélmillió. Al- 

latok nem pusztultak el, mert nem voltak oda- 

haza. A tüz oly hirtelen ütött ki, h
ogy például 

szekeret, kocsit sehol ki nem tudtak menteni, 

nem volt rá idő és egy cséplő
garnitura is oda- 

égett. 
Biztosiításról csak Török Ferenc gazdasá- 

gában tudunk. A károsultaknak a közb
irtokos- 

ság fát ad, hogy talpra segitse őket s a tüz 

szinhelyén azonnal megjelenő dr. Lászl
ó Dezső 

képviselő, a megyei tanács elnöke, a vármegye 

részéről helyezett kilátásba pénzsegitsé
get. 

A kár óriási és hogy nem lett sokszo
rosan 

nagyobb, a derék tüzoltóságnak érde
me. Egész 

Gyergyó tüzoltótestületei kivették a részüket a 

mentés munkájából, s az alfalviak, akik a 
kár- 

tól megmenekültek, nagy hálával tar
toznak min- 

den egyes tüzoltónak és a gyergyós
zentmiklósi 

tüzoltók derék főparancsnokának, E De
ér Kál- 

mán bankigazgatónak, aki bár idehaz
a betegen 

feküdt, évekig tartó fáradozásával, amig a
 tüzol- 

tócsapatokat kiképezte, a község megmentését 

lehetővé tette. 

Gyergyószentmiklós és az 

idegentorgalom. 
Nap-nap után jobban lüktet az élet Gyer- 

gyóban s ez az életlüktetés bizonyos nagy- 

városi szint is kölcsönöz városunknak. Ezt a 

fejlődést lehetetlen már észre nem vennünk, ez- 

zel már, mint bizonyossággal kell számolnunk, 

s mikor ezt látjuk, jóleső érzéssel állapithatjuk 

meg, hogy ebben lapunknak nagy része van, 

mivel már régóta állandóan napirenden tartja 

ezt a városunkra nézve annyira életbevágó 

kérdést. 

Ismételten és teljes meggyőződéssel kije- 

lentjük most is, hogy az idegenforgalom Gyergyó 

részére életproblémává lett s ezt a kérdést ehhez 

illő komolysággal is kell kezelni. 

Tisztában vagyunk a város vezetőségének 

jó és helyes intencióival, azonban messze van 

még attól, hogy teljesen kielégitettnek érezzük 

magunkat eddigi intézkedéseivel. ! 

Tisztában vagyunk azzal, hogy egy cél- 

tudatos programm keresztülvitele a város veze- 

tősége részéről - az anyagiakat tekintve — 

nehézségekbe ütközik. Akkor azonban, mikor 

jó idő óta egyebet sem teszünk, mint népünk 

és városunk lakosságának elszegényedéséről be- 

szélünk és jajgatunk, nem kell a nehézségektől 

visszariadnunk különösen akkor, mikor ezek a 

nehézségek kitartó munkával mind leküzdhetők. 

A tavaly egy ideális és a Gyilkostó szép- 

ségeiért rajongó társaság anyagiakat is áldozva, 

egy gyönyörü terv megvalósitásán dolgozott, 

amennyiben a Gyilkostó legszebb és legegész- 

ségesebb helyére egy minden igényeknek meg- 

felelő szállodát akart épiteni. A társaságnak 

azonban csak a lelke volt nagy és jövőbelátása, 

de nem tudott megbirkózni az anyagiakkal. A 

tervek, a rajzok azóta a fiókban hevernek, de 

eljön még az az idő, mikor ezek a szép tervek 

egyszer valóra fognak válni. 

A napokban, mikor városunk lüktető for- 

galmában gyönyörködtünk, egy kis körkérdés- 

sel fordultunk a kereskedőkhöz és szállodákhoz 

abban az irányban, hogy mondják meg, meny-
 

nyire érzik az idegenforgalom hatását üzleti éle- 

tükben és igazán reményen felül kielégitettek 

a kapott válaszok. 

Igy például a Laurentzy-szálloda azt mondta, 

hogy szállodájában megfordult kereskedelmi uta- 

zók közül idáig mintegy ötszázan voltak, akik 

üzleti utjukban időt szakitottak maguknak arra, 

hogy a Gyilkostóhoz kiránduljanak. Sőt leg- 

ujabban alig akad utazó, aki családját is el ne 

hozná, hogy kivigye őket a Gyilkostóhoz. 

A legközelebbi napokra be van hivatalo- 

san jelentve a bukaresti földrajzi társaság, po- 

liteehnicum, cserkészek és még több egyesület 

és iskola látogatása. 

Kiváncsiak vagyunk, hogyha valakinek 

eszébe jutna statisztikát vezetni az idegenekről, 

kik a Gyilkostót meglátogatják, milyen ered- 

ményt tudna kihozni, mivel ebből megközelitő 

pontossággal meg lehetne állapitani az itt ha- 

gyott idegen pénznek is az összegét. : 

fogja látni mindenki, hogy ezeknek az egyszerü 

rosba közlekedő autóbusz esete, amelyben he- 

Városunk vezetőségének kebelén belül fel- 

tétlenül fel kell állitani az idegenforgalmi ügy- 

osztályt, annak élére egy agilis, hozzáértő em- 

bert kell állitani, aki a csendes idő beálltakor 

tanulmányutra menne a hasonló intézménnyel 

biró városokba, hogy tapasztalatait itthon érté- 

kesitse. 
Biztos értesüléseink szerint a gyilkostói 

jelzőtáblák felállitása csak napok kérdése. Meg 

jelzőtábláknak is milyen kedvező hatása lesz 

idegenforgalmunkra és milyen városias szint 

kölcsönöz ez városunknak. 

Jól tudjuk még a világháboruból, hogy a 

németek frontiukon, mihelyt egy állomáshe- 

lyükre beérkeztek, azonnal jelzőtáblákkal szel- 

ték keresztül-kasul lövészárkaikat és egész vá- 

rosi telepeket létesitettek maguk körül. Ezért a 

rend és pontosságszeretetért nyerték el a leg- 

nagyobb organizator nevet. 

Idegenforgalmunkra ott van egy másik ér- 

dekes példa is: az állomáshoz és onnan a vá- 

ring módjára zsufolódnak össze az utasok, kik 

legnagyobb részben mind idegenek. Az autóbusz 

tulajdonosa kicsinyben teljesen értékelni tudta 

városunk idegenforgalmának jelentőségét s azt 

hisszük, hogy számitásában nem is fog csa- 

latkozni. 

Ezek az előjelek mind csak biztatóak ránk 

nézve és most még jobban hisszük és valljuk, 

hogy : Gyilkostó és idegenforgalom, el fog jönni 

a te országod. 
Lapzártakor kaptuk a meghivót, hogy a 

város vezetősége f. hó 5-ikén délutánra össze- 

hivta a város turisztikai bizottságát, hogy a 

gyilkostói kérdéssel és a jövőbeni teendőkkel 

foglalkozzék. 

A bizottságot az alfalvi sajnálatos tüzvész. 

megakadályozta az összeülésben, mivel annak 

több tagja lement Alfaluba a tüzvész helyére. 

Azonban dr. Benke polgármester röviden infor-
 

mált a gyülés programmjáról. 

Dr. Benke polgármester kijelentette, hogy 

a napokban alkalma volt beszélgetést folytatni 

gyilkostói kérdésről, kik előtt azon kivánságá- 

nak adott kifejezést, hogy a Gyilkostó és kör
- 

nyékének rendbehozatalára a vármegyei bud
get 

feleslegéből egy bizonyos segély szavaztassék 

meg. 

Örvendetesen állapitotta meg, hogy a haj- 

landóság megvan mindenik bizottsági tagban 

s igy a legközelebbi vármegyei bizottsági ülé- 

sen már konkrét inditvány formájában is szóba 

kerül ez az óhaj. 

Be akarta jelenteni azt is a polgármester, 

hogy a város egy rendes autóbusz közlekedést 

akar beállitani a Gyilkostóhoz, mellyel meg- 

könnyiteni, illetve olcsóbbá akarja tenni ugy 

városunk, mint a kirándulók részére a tóhoz 

leendő hozzájuthatást. : 

Ezenkivül szándéka van a város vezetősé- 

gének a vármegyétől visszaszerezni a régi csend
- 

őrségi épület telkét esetleges épitkezések cél- 

jaira. 

Folyamatba tette egy statisztika felállitását 

a városi férőhelyekről, ahol tömeges kirándulá- 

sok esetén a kirándulók egyenként vagy cso- 

portosan elhelyezhetők legyenek, s ezenkivül 

több erre vonatkozó szép inditvány letárgyalása 

képezte az ő-iki turisztikai bizottság gyülés- 

tárgysorozatát. 

Végtelen jó érzéssel állapitjuk meg, hogy 

városunk vezetőségében meg van a komoly 

szándék és jóakarat ennek az igen nagyfontos- 

ságu kérdésnek nemcsak beható tanulmányo- 

zására, hanem arra is, hogy a legnagyobb akti- 

vitással beinditsa ennek a kérdésnek megoldá- 

sát, s mi - közönség és sajtó – megigérhet- 

jük nekik, hogy minden erőnkből segitségükre 

fogunk nekik lenni ebben a gyönyörü munká- 

jukban. 
Dr. Csiby Andor. 

Kreppapirok 
legkülönbözőbb szinben kaphatók a 

vármegyei bizottságünk több vezető tagjával a 

Anyák napja. 
A Szentkereszt Hadsereg szárhegyi tago- 

zata főtiszt. P. Kristó Modest házfőnök, elnök 

főrendezésében fényesen sikerült Anyák napját 

rendezett. 

Amint a Gyergyói Ujságban már előre 

jelezve volt, junius 28-án megérkezett Csiksom- 

lyóról főtiszt. P. Kukla Tarziceus, a kiváló fe- 
rencrendi tanár, aki a julius 1-én megtartott 

Anyák napját háromnapos misszióval készi- 

tette elő. 
Célkitüzése az volt, hogy hallgatóival az 

anyaság szent fogalmát, az anyai szeretetnek 

soha — még a siron tul is élő — el nem mu- 

lását, örökkévalóságát oly megrázó erővel ismer- 

tesse meg, amelynek nyomán a minden izében 

gyermeki becsületesség, az édesanyát még a si- 

ron tul is rajongva szeretés szent fogalma nap- 

nál fényesebben kialakuljon. 

A mai anyagias világban e kissé merész- 

nek látszó célkitüzés hogy mennyire sikerült, 

igazolja az 1-én lezajlott nagyszabásu ünnepség, 

amelyen olyanok is résztvettek, meghatódottan, 

sőt könnyező szemekkel, akiket évente csak 

Szilveszter estéjén lehetett meglátni a templom 

falai között s akkor is csak azért, hogy az itten 

szokásos szószékről felolvasandó népességi sta- 

tisztikát megismerhessék. 

Csodálatos, hogy e szép eredményt Tarzi- 

ceus atya kizárólas a szeretet szavaival érte el. 

Beszédének egész sorozata alatt hiányzott a vil- 

lámló tekintet, nem kisérte szidalmazó szó, még 

feddő szava is alig volt. Azonban szebbnél szebb, 

szeretettől lángoló találó példákkal tette szine- 

sebbé beszédét, hogy abban mindenki megtalál- 

hatta a maga fotografiáját. 

A jól sikerült ünnepség sorrendje a követ- 

kező volt: 

1. Péter és Pál napján ünnepélyes szent- 

mise a helyi dalárda részvételével. Szentbeszé- 

det mondott Tarziceus atya. Lélekemelő ünnep- 

ség volt, ünnepélyes pillanat a lelkekben, midőn 

a tantestület több száz főre menő tanitványá- 

val éppen prédikáció kezdetén bevonult a tem- 

plomba, megtöltvén a felnőttek által szabadon 

hagyott kis szögleteket - de a jövő generáció- 

ban örvendezni tudó lelkeket is. 

Délután litánia és Tarziceus tartotta szent 

beszed. : 

2. Szombaton szentmise, délután litánia 

Tarziceus atya beszédével. 
3 Vasárnap ünnepélyes szentmise kapcso- 

latban szentségimádással, a helyi dalárda sze- 

replése mellett. Délután ünnepélyes nagy ve- 

csernye Tarziceus atya beszédével. Innen a tömeg 

kivonult az uj temetőbe, ahol id. Márdirosz 

Gyula, ifj. Szopos László és ifj. Márdirosz Gyula 

által hegedün kisérve elénekelte a „Valahol 

messze" cimű dalt. Utánna Modest atya, mint 

a meghalt anyák fejfáinak képviselőjét megko- 
szoruzta a temető alapkeresztjét. 

Innen a tömeg Modest atya kérésére átvo- 

nult a régi temetőbe, hogy a szárhegyi anyák 

minden idők legnagyobbjának, b. e. dr. Szini 

Jánosnénak, aki életében minden vallásos egye- 

sületnek elnöke, mindkét templomnak valóságos 

jótevő angyala volt, sirját megkoszoruzza és az 

utódokat kötelező hála imáját lerója. Modest 

atya rámutatva a Nagyasszony siremlékén levő 

reliefre, mely az örök béke szimboluma —- békés 

együttmunkálkodásra hivja fel az egész hitköz- 

séget, ugymond : csak az lehet méltó tisztelője 

a meghalt lelkek emlékének, akinek lelkében 

béke honol! Aki lelkében meghasonlott, béké- 

telen, kerülje a temetőt, mert a sir utáni ma- 

gábaszállás mit sem ér, a sir után csak örök 

boldogság, vagy örök szenvedés következik. 

A nagyhatásu beszéd után a még mindig 

együtt hullámzó tömeg bevonult a Márdirosz- 

féle nagyterembe, melyet zsufolásig megtöltött, 

és nagy figyelemmel hallgatta az alábbi műsort. 

1. Megnyitóbeszéd az anyákról, tartotta 

Modest atya, szebbnél szebb képeket vonultatva 

fel az anyák életéből. 

2. ,Hársfa" cimű népdal, 

énekelte a helybeli dalárda. 

3. ,„Két sziv beszélget", előadták Ferenczy 

Sándory könyvkereskedésben. Teréz és ifj. Szopo László. 

nagy sikerrel
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4. Gyermekszavalatok. Előadták a feleke- 
zeti és községi iskola növendékei. 

5. ,Anyuka meghalt" (Székely Vilmostól). 
Előadták Modest atya harmoniumkisérete mel- 
lett Oláh Tamás, a dalárda igazgatója és Ke- 
resztes Annuska most végzett harmadik ele- 
mista, frenetikus tapsokat aratva. 

6. „Valahol messze", énekelte id. Márdi- 

rosz Gyula, harmóniumon kisérte Modest atya, 

hegedün ifj. Szopos László és ifj. Márdirosz 
Gyula kitünő sikerrel. 

8. Gyermek szavalatok: — oly jól sike- 
rült valamennyi, hogy szinte bántó volt, nem 
lehetett egyetlen kedves gyermekfelsülést látni, 
midőn a gyermekakarás a legjobban kidombo- 
rodik. 

8. Angi tagozati titkár megköszöni Tarzi- 

ceus atyának fáradságot nem ismerő, sikerek- 
ben gazdag müködését, beszédét a következő 

szavakkal fejezte be: 
Jóleső örömmel állapitom meg, hogy Ta- 

nár urnak müködése teljesen megfelelt a vára- 

kozásoknak. Szent meggyőződésem, hogy sza- 

vai nem lesznek pusztába kiáltó, azok megér- 

tésre és követésre fognak találni s boldog lesz 

ez a nép, nagyon boldog, mert az a nép, mely 

az élő anyákat lángoló szeretettel, a meghalt 

anyákat Istennek tetsző fiui kegyelettel veszi 

körül, Isten barátjaivá válik. Isten Máriában az 

anyaság legnagyobb tisztelője. A szülői szeretet 

és kegyelet ugy az egyénnek, mint nemzetek- 

nek jövő boldogulásának legbiztosabb záloga. 
Tarziceus atya rövid nehány szóban meg- 

köszöni a lankadatlan érdeklődést, mellyel egész 

ittléte alatt kitartottak és e szép erényekben 

való kitartásra kéri a hiveket. 
Az ünnepség a népszerü páter éltetésével 

véget ért s a tömeg a lelkében pompázó virá- 
gok illata közepette jólessen megelégedetten 

tért nyugovóra. 

Reméljük, hogy nyugalmát kedves ébre- 
dés fogja felváltani. 

Ugy legyen ! 
Anyi Balázs. 

A ditrói róm. kath. polgári iskola 
záróünnepélye. 

A ditrói polgári iskola f. év junius 19-én 

tartotta meg a nagyszabásu záróünnepélyét ha- 

talmas közönség jelenlétében. Már hetek óta 

lázasan készülődött a diákság a tanári kar ve- 

zetésével annál is inkább, mert ebben az évben 
van az iskola fennállásának 50-ik évfordulója. 

Egy olyan iskolának a fennállása, amely már 

50 éve teljesit kulturszolgálatot - meg kell ün- 

nepelni. Ezt tervbe is vette az iskolaszék és 

majd ősszel egy nagyszabásu véndiák találkozót 

fog rendezni. De a mostani záróünnepélyen is 

megemlékeztek erről. 

Az ünnepélyt, amely szabad ég alatt az 

iskola nagy udvarán lett megtartva, Bálint Jó- 

zsef segédlelkész mély tartalmu beszéde nyitotta 

meg. Beszédének minden egyes szava ébresztő 

kalapácsütés volt az elszunnyadt, az iskolát 

nem pártoló egyedek lelkén. Utánna az intézet 

dalárdája Vadász énektanár vezetése mellett 

négy szólamra elénekelte a Király-himnuszt. 

Laiber Irén I. osztályos növendékek. 

A különböző számok közül kikivánkozik 

az intézet ifjuságának dalárdája, amely egy pár 

évi müködés után, meglepő kulturmunkát végez 

Vadász József énektanár szakszerűü vezetése 
mellett. Az ünnepélyen 4 szólamban elénekelte a 
Gyászba borult az életem, Juhász legény, Káka 

tövén, Árok is van, Gerencséri utca ciműnépda- 
lokat oly preciz öszhanggal, amely egy nagy 

dalárdának is dicséretére vált volna. De az ün- 
nepélynek a fénypontja mégis csak a fiu- és 
leánytanulók torna-vizsgája volt. A leányokat 
Józsa Margit tanárnő vezette meglepő tájéko- 
zottsággal. A fiuk torna-vizsgáját meg Vadász 

tornatanár vezette le. 

A különböző nehéz felvonulásokat 2-ős, 
4-es, 8-as, 16-os, 32-es sorokban, a sulyos gya- 
korlatokat oly szépen, egyöntetüen csinálták 

az egyenruhás fiuk, hogy a közönség nem győzte 

tapssal jutalmazni a kicsiny katonákat. 

Szavaltak Mezey Sándor IV., Fülöp István III., 

Az ünnepélyt Liebl Ede iskolagondnok, 

bankigazgató zárta be, aki felhivta a szülők 

figyelmét az iskolára és gyönyörüű szavakban 

kérte a pártfogást annak az iskolának, amely 

egy félszázad óta hirdeti a miuvelődés igéit. 

Sigma. 

IRODALOM. 
Keleten pírkad. *) 

Somlyó szent ormán bibor-sugár reszket, 

Glóriába fonta a véres keresztet. 
Sok százezer székely gyujtott itt már fáklyát, 
Amikor járta az élet Golgotháját. .. 

Golgotás keresztek kőszirtes aljába 

Pattan a bimbó, nyílik a virág. 
Golgotás keresztek rab-koldusa ajkán 
Hallgassátok a bús magyar imát: 

. Mártírkorona sebzi a lelkem. 
Kialvó a szivem. Gyötör a vágy. 

Magyar nagypéntek gyászos mély csendjébe 

Hallom rút ajkak irigy kacaját !.. 

Lelkemben százezrek szent fájdalmát érzem 

S egy évezrede a lelkem, sajog. - 
Te, hétfájdalmu glóriás szent Asszony, 
Nézd: én is költő és magyar vagyok! 

Keleten pirkad - 
S mig gyenge lelkem a multba visszalát 

Fonj homlokomra sápadt glóriát, 
Mert husvéti hajnal Tehozzád vezet : 

Csiksomlyói csudatevő szent Szüz ! 

Hadd csókoljam meg áldott szent kezed!... 

Csikszereda. Mihály László Barna. 

* Mutatvány szerzőnek : „Öröktüz .. 

alatt levő verses kötetéből. 

- Vizsgálat a városnál. Folyó hó 6-án 

Pop főispáni titkár és Tanesescu inspektor pénz- 

tárvizsgálatot tartottak, amit legnagyobb rend- 

ben találtak. 

— Lakodalom Tekerőpatakon. Folyó hó 
8-án délután 6 órakor fogja oltárhoz vezetni 
Barthos Gyula, a gyimesi áll. isk. igazga- 

tója Vadász Ilonka tanitónőt, Vadász József 

tekerőpataki ig. tanitó kedves leányát. A lako- 
dalom iránt nagy az érdeklődés, mert hisz egy 
oly tanitói családról van szó, kinek feje már 
34 éve épolgatja Tekerőpatak gyermekcsemetéit 
s kinek egész élete a nemzetéért és családjáért 
való küzdelemben telt el. Sok szerencsét kivá- 

nunk az uj párnak. 

— A Katholikus Népszövetség vasárnapi 

gyülését az elnökség kénytelen volt későbbi 

időre halasztani, mert vasárnap a Dalárda kerti 
ünnepélye és tervbe vett társas kirándulások a 
gyülés látogatottságát hátrányosan befolyásolnák. 
A gyülés uj határnapját idejében közölni fogjuk. 

—- A temetkezési segélyegylet ötödik ha- 

lálesete. A Gyergyószentmiklósi Ipartestület te- 
metkezési sególyosztálya felhivja tagjait, hogy 
az ötödik haláleset járulékát, 15 lejt Gyer- 

gyószentmiklóson Berkovits Lázár pénztárosnál, 
vidéken az ott helyi bizalmi férfiaknál fizessék 
be. Kéri tovább, hogy az alapszabályszerü fél- 
évi tagkönyvvizsgálat keresztülvitele céljából 
sziveskedjenek a gyergyószentmiklósi tagok tag- 

könyvecskéiket Berkovits Lázár pénztárnoknál 
bemutatni, a vidéki tagok pedig a központba 
való küldés céljából az ott helyi megbizottak- 
nak átadni. 

— Elhalasztották a Borszéki Közbirto- 
kosság gyülését. Ditró és Szárhegy községek 
borszéki fürdőközbirtokossága jun. 30-án Szárhe- 
gyen megtartandó naggyülését tekintettel, hogy 
sem az arányrészesedés, sem a fejkvóta meg- 
felelő számban képviselve nem volt, elhalasz- 
totta jul. hó 8-án d. u. 2 órára (Szárhegyen), 
amikor is tekintet nélkül a jelenlevő fejlétszám 
is részesedési arányra fog végérvényes határo- 
zatokat hozni. 

— Koszoru-megváltás. Málnásy Gerő re- 
metei kereskedő felesége halála alkalmából ko- 
szoru-megváltás cimén 500 lejt adományozott a 
Gyergyói Árvaháznak. 

Eljegyzés Dr. Lengy el Emil elje- 

gyezte Prungoel Sárikát Szegeden. Gratu- 

lálunk. 

. c. sajtó 

— Kegyes adományok a Gyergyói Árva- 
háznak. Lőrincz Károly 200 lejt, Bartis testvé- 
rek 200 lejt, Czimbalmos Péter 100 lejt, Becze 

Károly 100 lejt. Isten fizesse. A gondnokság. 

— Egyetemi hallgatók Ditróban. Folyó hó 
2.án mintegy 30 egyetemi hallgatóból álló csa- 

pat érkezett Ditróba. Bukarestből jöttek és egy 

egyetemi tanár vezette őket. Két napig marad- 

tak ott s ezen idő alatt a község határában ta- 
lálható kőzeteket vizsgálták. Mindenesetre sze- 

rencse ez Ditrónak, mert habár egy pár napra 
is, de felélénkült ez az unalmas nagy falu. De 
különösen a leányok örvendeztek ennek, mert 
hiszen Ditróban nincs fiatalember és a szép szál 
egyetemi hallgatók bizonyára nem egy ditrói 

bakfisnak tették édessé az álmát. 

— Bál. A ditróhódosi elemiiskola tanitó- 
testülete julius 7-én nagy bált fendez. 

—- Egy szegény, hüséges szolga halálára. 

Meghalt városunk egy tipikus alakja, akit min- 
denki ismert, aki kicsiny gyermekkorától járta 

öregségéig a Laurentzyt. 
Meghalt „Ignác bá", aki a Laurentzyben 

örökösen zsummogott, örökösen zsörtölődött, 
hordta folyton a fát a hatalmas cserépkályhába, 
rótta az örökös robotot, s közben szidta, hara- 
gudott ,Viktórra", ha valami nem olyat csele- 

kedett, amit ő jónak látott. 
Ő nem ismert „Laurentzy urat" ő csak 

„Viktórt" és „Rudit" ismert, akiket valamikor 
régen a karjain hordozott, aki szolgálatát még 
az ,„öreg" Laurentzy Jánosnál kezdte, s azóta 

kitartóan 60 éven keresztül szolgálta azt a házat, 
amely neki égész életét jelentette, amely neki 

ellátást és ruházatot adott. 
Ignác bá'-nak nem diszitette mellét semmi- 

lyen ordó, hanem annál szebben diszitette lelkét 
az az örökös hüség, amelylyel haláláig hü kutya 
módjára szolgálta kenyéradó gazdáját és amely 

hüséget a mostani időben csak hirből, legfen- 

nebb ő tőle ismerünk. 
De megbecsülte ezt a hüségét gazdája is, 

s hálából most tisztességesen eltemette ,Viktor", 
akire talán életében a legtöbbet zsummogott. 

És most az öreg Ignác bá' a felsőbb ha- 
talmakkal zsörtölődik, talán most is figyelme a 

„Laurentzyre", „Viktórra" meg „Rudi"-ra fog 
irányulni, s ha már egyebet nem tehet ott az 
örökbékességben gazdáiért, legalább elmond ér- 
tük egy-két köszönő imát. 

Nyugodj csendesen „Ignác bá'". A te 
hüségedet sok ember előtt tudnánk példaképen 
előmutatni. 

— Autóbaleset. Julius 3-án Béres István 

ujonnan vásárolt Ford-gépét probálta ki Stengel 
Károly gyergyószentmiklósi garázstulajdonossal. 

A tekerőpataki uton hajtva, amikor egy szekeret 
kerültek ki, a gép alvázának egyik része, a 

kormány rudazásához tartozó ugynevezett halál- 
villa, amely a Fordgépek szerencsétlenségokozó 
specialitása, konstrukció hibája miatt a gép az 
árokba került és kettős bukfencet vetett. Sten- 
gel Károly sebesülései igen sulyosak, mig Bé- 
res könnyebb zuzódások árán uszta meg a Ford 

próbautját. 

— Megoldódott a remetei rejtély. Több- 

ször irtunk volt a Remete község határában ta- 
lált hulláról, amelyet nagy titokzatosság fogott 

körül. Mintegy félévig heverhetett egy holttest 
a határban, amig megtalálták és felismerték, 
hogy Csiby Kuruc Adám huszonkét éves legény 
hullája. A meginditott nyomozás során a gyanu 
az áldozat édesatyjára és egy barátjára esett. 
Letartóztatták őket s keresztkérdések során be- 
ismerték, hogy a gyilkosságot csakugyan ők 
követték el oly módon, hogy Balázs Béla ki- 
csalta barátját az erdőbe, ahol Csiby Kuruc 
József, az apa, egy fára mászva várt, mig fia 

odajött s akkor rákiáltva és megijesztve őt, mi- 
kor az meneküléshez látott, utána lőtt. A fején 
találta el, az áldozat azonnal kiszenvedett. Kö- 

vekkel rakták körül a hullát és ott hagyták, 

remélve, hogy többé nem lesz miatta bajuk, 

azonban valami véletlen folytán a holttest he- 

tek előtt megtalálódott s a tettesek is kézre- 
kerültek. A gyilkosság oka az volt, hogy az 

apa erősen elkeseredett fia konnyelmü életmódja 
miatt. A tettesek az ügyészségi fogházban vár- 

ják itéletüket.



A magyár uszók legyőzték az osztráko- 

kat A Budapesten megrendezétt magyar—osz- 

trák uszómérkőzést a magyarok 49: 28 pont 

arányban fölényesen nyerték. 
Magyarország vizipoló csaputa 9 : 0 arányu 

méegsemmisitő vereséget mért Ausztria csapa- 

tára 
Bécs: Hungaria : Ausztria 1: 1. 

Bécs. Ferencváros: Rapid 4: 2. 
Ujabb magyar rekordok. A MAC nem- 

zetközi versenyén 4 ujabb rekord született. 

10,000 m. 1. Szerb 32 p. 438 mp Orszá- 
gos rekord. 

Decatlon 1: Farkas Mátyás T255 5 pont. 
Országos rekord. 

Rudugrás. 1. Karlovits: 885 cm. Országos 

rekord. 
Svédstaféta. 1. BBTE 1 pere 58 mp. Or- 

szágos rekord, 
Barsi a 400 met 494 mp. gyönyörü idő- 

vel nyerte. 
Budapeost. A magyar-osztrák profi box- 

mérkőzést óriási fölénnyel a magyarok nyerték 

Magyar vivó nyerte Sweiz bajnokságát. 

Sweiz kard és törvivó bajnokságát Erdélyi Béla 
nyerte meg, aki a 

D 

Két vaskapu, 
egy uj és egy használt, de teljesen jókarban levő 

kézi pakk-szekér 
jutányos áron eladó Kozma Gyula ko- 

vácsmesternél Magyar utca 31. szám alatt. 

No: 820/1928. 

Publicatiune de licitatie. 
Primária Gheorgheni in ziua de 16 

Augustie 1928 la ora 10 tine licitatie 
pentru lucrárile de construire ale fán- 
tanei de mortáciuni, éu luarea in con- 
siderare Art. 72-88 din legea Conta- 
bilitátii. Vadiul eéste 6%, din váloarea 
lucrárilor si conditiunile se pot vedeá 
la Serviciul technic. 

A város dögkut munkálataira ár- 
lejtést tart 1928 aug. 16-án d. e 10 
órakor a számviteli törvény 72-88 
pontjainak tekintetbe vételével. A bá- 
natpénz 60,, a feltételek a mérnöki hi- 
vatalban tekinthetők meg. 

Primar : 

Dr. Benke. 

Seful serviciului techniec : 

László. 

Meghivó. 
A borszélki Közbirtokosság 
1928. év julius 8-án d. n. 1 órától 
kezdődőleg Szárhegy község-házánál 
rendes évi közgyülést tart, amely te- 
kintet nélkül a megjelentek számará- 
nyára jogositva lesz érvényes határo- 

zatokat hozmi. 

Tárgysorozat: 
A mult gyülés jegyzőkönyvé- 
nek felolvasása. 
ae Az 1927. évi számadások előter- 
jesztése és a felmentvény megadására 
határozat. 

3s Az 1928. évi költségvetés előter- 
jesztése és tárgyalása. 

4. Dr. Hirseh Dezsővel kötött 
egyezség jóváhagyása felett határozat. 
; A rekonstrukciós munkálatokra 

vonatkozó jegyzőkönyvi megállapodás 
bemutatása. 
e. A Főkut ujrafoglalásával kap- 
csolatosan dr. Ruzicska volt egyetemi 
tanár szakvéleményének ismertetése. 
7. (Kogssuth) Miron kut ujrafoglá- 

lási munkálatainak bejelentése. 
8. Elnöki előterjesztések és egyébb 

kérések előterjesztése. 
9. Alapszabályszerinti inditványok 

letárgyalása. 
Ditró 1928. junius 30. 

Czimbalhmos Hmre, Puskás István, 
b. jző. b. elnök. 

zürichi egyetem hallgatója. 

oYERGYÓI UJSÁG 

megtört szivvel jelentjük, hogy a 
és rokon : 

karestben hirtelen elhunyt. 

hazában viszontlátjuk egymást. 

Remetea, 1928. jul. 5-én. 

A Mindenható akarata előtt rendithetetlen hittel meghajolva, 

Málnási Gerőné 
született Ázbély Vilma 

életének 47-ik, házasságának 9-ik évében, távol a szülőföldtől Bu- 

Drága halottunk földi maradványát junius 28-án a bukaresti 
temetőben helyeztük örök nyugalomra. : 

Emlékedet kegyelettel foglaljuk napi imánkba, mig 

Beke poralra ! Nyugalma legyen csendes ! 

és a nagyszámu rokonság. 

forrón szeretett hitvestárs, testvér 

az örök 

Málnási Gerő, 
bánatos férje 

Primária comunei urbane Gheorgheni 

No. 1893/1928. 

Publicatiune. 
Primária comunei urbane Gheor- 

gheni aduce la cunostinta generalá 
cá licitatia pentru 40-40 stj. se va 
tinea in ziua de 18 si 20 lulie 1928. 

Gheorgheni, la 5 lulie 1928. 

Primar : 

Dr. Benke. 

Sef de servieiu : 

Gociman. 

Pályázati hirdetés. 
A ditrói rk. egyházközség, mint 

iskolafenntartó, ezennel pályázatot hir- 
det egy középiskolai román-francia 
tanári állásra. Pályázhatnak elsősorban 
férfiak. 

Fizetés a középiskolai tanerők ré- 
szére megállapitott rendeletek szerint. 

Pályázatok f. év julius 31-ig az er- 
délyi püspökhöz cimezve, a ditrói egy- 
háztanácshoz nyujtandók be. 

Egyháztanács. 
egyu 

Hirdetmény. 
van szerencsém a t. közönség szives tudomására hozni, 
nhogy Gyergyószentmiklóson, Városház-utca (1. szám alatt 

(Buslig Víra házában) 

ruliafestődét s vegytisztitót 
nyitottam. 

Festésre elfőgadok: gyápjufonalat, sélymet, gyapjut, ken- 
dért, lent, vászonneműeket és szötteseket, posztót, férfi- 
és női ruhát, szoknyát, nadrágot, felöltőt, kabátot, téli- 

kabátot, szaálma- és nemezkalapokat, szalajokat, ágy- 
teritöket stb. 

szinben festek. 

3- 

z00-féle 
Tisztelettel 

1 PAVLOVICI DEMETER 

y 

SÁNDOR ISTVAN 
szobáféestő és mázoló 

Gyergyószentmiklóson: 

Elvállal minden szakmájába vágó 
munkát izléses, tartós kivitelben. 

Szobafestést 
a legdivatosabb mintákkal tetszés sze- 
rinti szinekben a legjutányosabb ár- 

számitás mellett vállal. 

Festéküzletében 
mindenféle por- és olajfestékek min- 
den szinárnyalatban bármily mennyi- 
ségben, olajok, kencék, ecsetek, fes- 
téshez való cikkek nagy választék- 
ban, a legjutányosabb árak mellett. 

Megkeresésre l 

szivesen szolgál mintázott árajánlattal. *8 

korókpárok 

gramotonok 
és lemezek 

legolecsóbban 

BOCSKOR MARCGIT 4 Co. 
Gheorgheni, jud. Ciue. 

ARmericaft Első Bizto- 
sitó Társaság Turda 

esikmegyei 

Főügynöksége 
Gheorgheni 
Fogarassy-u. 19. sz. 

A legelőnyösebb feltételekkel kötünk kölcsönös- 
ségi alapon haláleset biztositást. 

Biztositható bárki 18-85 éves 
korig orvosi vizsgálat nélkül. 
Saját érdekében cselekszik, ha biztositja idős 
hozzátartozóját vagy idegent is, késedelem 
nélkül, hogy biztosított felének halálakor 
megkaphassa a biztositott 100.000- 
500.000 lej készpénzt. Ugynökség 
minden községben, forduljon bizalommal oda 
vagy az „America" Főügynökség- 
hez, Gheorgheni, Fogarassy-u. 19. Ugyanitt 
magas jutalékkal veszünk fel megbizható és 

tevékeny ügynököket. 

Ha pmii modern, jó és olcsó 
BUTORT . 

akar, ne sajnálja a fáradságot és fordul- 
jon bizalommal Amabrus István mü- 
asztaloshoz (Valea-Strámbá) Tekerőpatak. 

ldőnkint kész hálószobák is kaphatók 

Órát javit 
szakértelemmel és jutányosan 

Stein Salamom 
órás és ékszerész (postávalszemben) 

Szemüvegek orvosi rendelésre. 

Sándory Mihály könyvnyomdája GheorghoniGyergyószentmiklóson. 
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